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Deéardaoin, 18 Feabhra, 2010
Thursday, 18th February, 2010

10.30 a.m.

ORD GNO
ORDER OF BUSINESS

Tairiscint maidir le Rota na nAiri i gcomhair Ceisteanna Parlaiminte.
Motion re Ministerial Rota for Parliamentary Questions.

Tairiscint maidir le Tiolacadh agus Scaipeadh Mheastachain Athbhreithnithe 2010.
Motion re Presentation and Circulation of Revised Estimates 2010.

An Bille Airgeadais 2010 — Ruin Airgeadais.
Finance Bill 2010 — Financial Resolutions.

An Bille Airgeadais 2010 — Tairiscint Leithroinnte Ama don Roghchoiste.
Finance Bill 2010 — Allocation of Time Motion for Select Committee.

Tairiscint maidir leis an gCoimisinéir Teanga a Athcheapadh [Arna breithniu ag an
gComhchoiste um Ghnothai Ealaion, Spoirt, Turasoireachta, Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta an 17 Feabhra, 2010].

Motion re Re-appointment of An Coimisinéir Teanga [Considered by the Joint
Committee on Arts, Sport, Tourism, Community, Rural and Gaeltacht Affairs on 17th
February, 2010].

An Bille um Pleanail agus Forbairt (Least) 2009 [Seanad] — An Dara Céim (atogail).
Planning and Development (Amendment) Bill 2009 [Seanad] — Second Stage (resumed).

An Bille um Chiste Scolaireachtai George Mitchell (Leasu) 2010 — Orda don Dara
Céim.
George Mitchell Scholarship Fund (Amendment) Bill 2010 — Order for Second Stage.

An Bille um Thracht ar Bhoéithre 2009 — An Dara Céim (atogdil).
Road Traffic Bill 2009 — Second Stage (resumed).

FOGRA I dTAOBH GNO NUA
NOTICE OF NEW BUSINESS

Tairiscint maidir leis an Togra go dtugann Dail Eireann da haire an Tuarascail 6n
gComhchoiste um an Leasu Bunreachta maidir le Leanai dar teideal “An Tuarascdil
Deiridh ar an mBille um an Ochtu Leasu is Fiche ar an mBunreacht 2007 - Togra
maidir le leasu bunreachta chun cearta leanai a dhaingniu”.

Motion re Proposal that Dail Eireann notes the Report of the Joint Committee on the

P.T.O.



196

Constitutional Amendment on Children entitled “Final Report on the Twenty-eighth
Amendment of the Constitution Bill 2007 - Proposal for a constitutional amendment
to strengthen children’s rights”.
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1 dTOSACH GNO PHOIBLI
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billi a thionscnamh : Initiation of Bills

Tiolactha:
Presented:

5. An Bille um Chiste Scoléireachtai George Mitchell (Least) 2010 — Orda don Dara

Céim.

George Mitchell Scholarship Fund (Amendment) Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille da ngairtear Acht do leasti an Achta
um Chiste Scolaireachtai George Mitchell
1998; agus do dhéanamh socru i dtaobh
nithe gaolmbhara.

Bill entitled an Act to amend the George
Mitchell Scholarship Fund Act 1998; and to
provide for related matters.

—An tAire Oideachais agus Eolaiochta.

Fograi Tairisceana : Notices of Motions

b12. “D’ainneoin aon ni i Run an 14
Meitheamh, 2007, on Dail inar leagadh
amach an rota ar da réir a chuirfear
Ceisteanna chun comhaltai den Rialtas, go
ndéanfar Ceisteanna le haghaidh freagra 6
bhéal, a leanfaidh iad sin is neasa a bheidh
curtha sios don Aire Cumarsaide, Fuinnimh
agus Acmhainni Nadurtha a chur sios d’Airi
san ord sealadach seo a leanas:

An tAire Sldinte agus Leanai
An tAire Oideachais agus Eolaiochta

An Tanaiste agus Aire Fiontar,
Tradala agus Fostaiochta

An tAire Airgeadais
An tAire Talmhaiochta, lascaigh agus
Bia

agus air sin leanfar den ord a bunaiodh le

Run an 14 Meitheamh, 2007, le Ceisteanna
chun an Aire lompair.

That, notwithstanding anything in the
Resolution of the Dail of 14th June, 2007,
setting out the rota in which Questions to
members of the Government are to be asked,
Questions for oral answer, following those
next set down to the Minister for
Communications, Energy and Natural
Resources, shall be set down to Ministers in
the following temporary sequence:

Minister for Health and Children
Minister for Education and Science

Ténaiste and Minister for Enterprise,
Trade and Employment

Minister for Finance

Minister for Agriculture, Fisheries and
Food

whereupon the sequence established by the
Resolution of 14th June, 2007, shall continue
with Questions to the Minister for Transport.”

—Pddraig O Ciardha, Aire Stdit ag Roinn an Taoisigh.

12. “D’ainneoin Bhuan-Orda 154(1) no6 (2)
de Bhuan-Orduithe Dhail Eireann i1 dtaobh

That, notwithstanding Standing Order 154(1)
or (2) of the Standing Orders of Dail Eireann

P.T.O.
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Gn6é Phoibli, go ndéanfar Meastachdin
Athbhreithnithe i gcomhair na Seirbhisi
Poibli don bhliain dar crioch an 31 Nollaig,
2010, a thiolacadh don Dail agus a scaipeadh
ar na comhaltai an 18 Feabhra, 2010, ar data
nios déanai é na an data a fhorordaitear do
thiolacadh Meastachan agus go ndéanfar na
Meastachain Athbhreithnithe a tharchur chuig
Roghchoisti de bhun Bhuan-Orda 154(3)
agus mhir (1)(a)(ii) d’Orduithe Tagartha gach
Coiste.

relative to Public Business, Revised
Estimates for the Public Services for the year
ending 31st December, 2010, be presented to
the Dail and circulated to members on 18th
February, 2010, being a date later than that
prescribed for the presentation of Estimates
and that the Revised Estimates be referred to
Select Committees pursuant to Standing
Order 154(3) and paragraph (1)(a)(ii) of each
Committee’s Orders of Reference.”

—An tAire Airgeadais.

12a. An Bille Airgeadais 2010 — Ruin Airgeadais.

Finance Bill 2010 — Financial Resolutions.

1. “GO ndéanfar alt 236 den Acht
Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir Ie
faoiseamh ¢ chain ioncaim 1 leith rudai
ealaine airithe, de réir na bri a shanntar leis
an alt sin, a thabhairt ar iasacht, a leas( ar an
modh agus a mhéid a shonrofar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seco.

THAT  section 236 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides relief from income tax in
respect of the loan of certain art objects
within the meaning assigned by that section,
be amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

2. “GO ndéanfar alt 470A den Acht
Comhdhltite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir le
faoiseamh 1 leith préimheanna faoi
pholasaithe curaim fadtéarma cailitheacha de
réir na bri a thugtar leis an alt sin, a leasu ar
an modh agus a mhéid a shonréfar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT section 470A of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides relief for premiums under
qualifying long-term care policies within the
meaning given by that section be amended in
the manner and to the extent specified in the
Act giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

3. “GO ndéanfar alt 469 den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir le
faoiseamh 1 leith costas slainte, a leasu ar an
modh agus a mhéid a shonrofar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT section 469 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides for relief for health expenses,
be amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.




4. “GO ndéanfar alt 997A den Acht
Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena rialaitear deonu creidmheasa i
leith canach arna hasbhaint 6 dhiolaiochtai
stiurthoiri airithe, a leas ar an modh agus a
mhéid a shonrofar san Acht lena dtabharfar
éifeacht don Run seo.
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THAT section 997A of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which governs the granting of credit in
respect of tax deducted from emoluments of
certain directors, be amended in the manner
and to the extent specified in the Act giving
effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

5. “GO ndéanfar alt 71 den Acht
Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir le cain
ioncaim is inmhuirearaithe faoi Chas III de
Sceideal D a riomh i leith ioncaim 6 urruis
agus sealuchais in aon ait lasmuigh den Stat,
a least ar an modh agus a mhéid a shonrofar
san Acht lena dtabharfar éifeacht don Run
seo.

THAT section 71 of the Taxes Consolidation
Act 1997 (No. 39 of 1997), which provides
for the computation of income tax chargeable
under Case III of Schedule D in respect of
income arising from securities and
possessions in any place outside the State, be
amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

6. “GO ndéanfar alt 477 den Acht
Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir Ie
faoiseambh 1 leith muirear seirbhise, a least ar
an modh agus a mhéid a shonrofar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT section 477 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides for relief for service charges,
be amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

7. “GO ndéanfar alt 216A den Acht
Comhdhliaite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir le dioltine
0 chain ioncaim i leith suimeanna iomchui a
eascraionn as ait chonaithe chailitheach de
réir na bri a thugtar leis an alt sin, a least ar
an modh agus a mhéid a shonréfar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT section 216A of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides for an exemption from
income tax in respect of relevant sums arising
from a qualifying residence within the
meaning given by that section, be amended in
the manner and to the extent specified in the
Act giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

8. “GO ndéanfar alt 384 den Acht

THAT  section 384 of the Taxes

P.T.O.
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Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir leis an
modh chun faoiseamh a thabhairt i1 leith
caillteanas faoi Chas V, a leasti ar an modh
agus a mhéid a shonréfar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.

Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides for the method of giving relief
for Case V losses, be amended in the manner
and to the extent specified in the Act giving
effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

9. “GO ndéanfar ailt 784A(1BA) agus 7870
den Acht Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh.
39 de 1997), lena ndéantar forail, faoi seach,
maidir leis an méid sonraithe a riomh i ndail
le Ciste Scoir Ceadaithe agus maidir leis an
teorainn le cisti pinsean céainfhaoisimh, agus
Sceidil 23 agus 23B a ghabhann leis an Acht
sin, a Dbhaineann, faoi seach, Ile
saincheisteanna riarachain agus nés imeachta
maidir le scéimeanna pinsean ceirde agus leis
an teorainn le cisti pinsean cdinfhaoisimh, a
leasti ar an modh agus a mhéid a shonrofar
san Acht lena dtabharfar éifeacht don Run
seo.

THAT sections 784A(1BA) and 7870 of the
Taxes Consolidation Act 1997 (No. 39 of
1997), which provide, respectively, for the
calculation of the specified amount in relation
to an Approved Retirement Fund and for the
limit on tax relieved pension funds, and
Schedules 23 and 23B to that Act, which
concern, respectively, administrative and
procedural issues relating to occupational
pension schemes and the limit on tax relieved
pension funds, be amended in the manner and
to the extent specified in the Act giving effect
to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

10. “GO ndéanfar alt 128D den Acht
Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar fordil maidir leis an
gcaoi a ndéiledlfar 6 thaobh canach Ile
scaireanna srianta a thaigheann stitrthdiri
agus fostaithe, a leasu ar an modh agus a
mhéid a shonrdéfar san Acht lena dtabharfar
¢éifeacht don Run seo.

THAT section 128D of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides for the tax treatment of
restricted shares acquired by directors and
employees, be amended in the manner and to
the extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

11. “GO ndéanfar Codanna 2 agus 3 de
Sceideal 11 a ghabhann leis an Acht
Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), a leasu ar an modh agus a mhéid a
shonrofar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo tri fhorail a dhéanamh nach
gceaddidh na Coimisinéiri Ioncaim scéim
brabus-roinnte in imthosca airithe agus tri
thoirmeasc a chur le cinedlacha airithe
scaireanna a usaid i scéim den sort sin.

THAT Parts 2 and 3 of Schedule 11 to the
Taxes Consolidation Act 1997 (No. 39 of
1997), be amended in the manner and to the
extent specified in the Act giving effect to
this Resolution by providing that the Revenue
Commissioners will not approve a profit-
sharing scheme in certain circumstances and
by prohibiting certain types of shares to be
used in such a scheme.”

—An tAire Airgeadais.
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12. “GO ndéanfar alt 409C den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena gcuirtear srian leis an
bhfaoiseamh ata ar fail do phearsana aonair
airithe a thabhaionn caiteachas ar thoirgnimh
cheadaithe, a least ar an modh agus a mhéid
a shonréfar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo.

THAT section 409C of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which restricts the relief available to certain
individuals who incur expenditure on
approved buildings, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

13. “GO ndéanfar Sceideal 13 a ghabhann
leis an Acht Comhdhltite Cénacha 1997
(Uimh. 39 de 1997), ina bhfuil liosta de na
comhlachtai ar a gceanglaitear cdin
iarchoimeadta seirbhisi gairmitla a oibrill, a
leasti ar an modh agus a mhéid a shonrofar
san Acht lena dtabharfar éifeacht don Run
seo.

THAT Schedule 13 to the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which contains a list of the bodies that are
required to operate professional services
withholding tax, be amended in the manner
and to the extent specified in the Act giving
effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

14. “GO ndéanfar Caibidil 2A de Chuid 15
den Acht Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh.
39 de 1997), lena ndéantar forail maidir le
teorannu ar mhéid faoiseamh dirithe arna n-
usdid ag pearsana aonair airithe atd ar ard-
ioncam, a leasti ar an modh agus a mhéid a
shonrofar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo.

THAT Chapter 2A of Part 15 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides for the limitation on the
amount of certain reliefs used by certain high
income individuals, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

15. “GO ndéanfar Cuid 22 den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir le cdnachas
ar bhrabtis né gnochain 6 dhéileail i dtalamh
né 6 fhorbairt talin n6 ¢ dhitscairti talin
forbraiochta, a leasi ar an modh agus a
mhéid a shonréfar san Acht lena dtabharfar
¢éifeacht don Run seo.

THAT Part 22 of the Taxes Consolidation
Act 1997 (No. 39 of 1997), which provides
for the taxation of profits or gains from
dealing in or developing land or disposals of
development land, be amended in the manner
and to the extent specified in the Act giving
effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

P.T.O.
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16. “GO ndéanfar alt 843A den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997) a least ar an modh agus a mhéid a
shonrofar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo chun forail a dhéanamh maidir
le foirceannadh na scéime liuntas caipitiuil i
leith caiteachais arna thabhu ar thoirgniu, ar
athchoéirit n6 ar athfheistia foirgneamh noé
déanmhas a usaidtear chun saoraidi airithe
curaim leanai a chur ar fail.

THAT section 843A of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997) be
amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution to provide for the termination of
the scheme of capital allowances in respect of
expenditure incurred on the construction,
conversion or refurbishment of buildings or
structures that are used for the provision of
certain childcare facilities.”

—An tAire Airgeadais.

17. “GO ndéanfar san Acht Comhdhluite
Cénacha 1997 (Uimh. 39 de 1997) alt 175, a
bhaineann le hiocaiochtai arna ndéanamh ag
cuideachta luaite ar i d’thuascailt, d’aisioc nd
do cheannach a scaireanna féin, a least ar an
modh agus a mhéid a shonrofar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT in the Taxes Consolidation Act 1997
(No. 39 of 1997) section 175 which deals
with payments made by a quoted company on
the redemption, repayment or purchase of its
own shares be amended in the manner and to
the extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

18. “GO ndéanfar Caibidil 3 de Chuid 3 den
Acht Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39
de 1997), lena dtugtar rialacha maidir le
canachas ar urruis dirithe rialtais agus ar
urruis phoibli eile, a leasu ar an modh agus a
mhéid a shonrdéfar san Acht lena dtabharfar
¢éifeacht don Run seo.

THAT Chapter 3 of Part 3 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides rules for the taxation of
certain government and other public
securities be amended in the manner and to
the extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

19. “GO ndéanfar alt 299 den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena dtugtar rialacha maidir Ie
léasaithe d’éileamh liuntais caithimh agus
cuimilte, a leasu tri fhoralacha a dhéanamh
lena gcuirfear srian ar éilimh den sort sin ar
an modh agus a mhéid a shonrofar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT section 299 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides rules for the claiming of wear
and tear allowances by lessees be amended by
making provisions restricting such claims in
the manner and to the extent specified in the
Act giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.




20. “GO ndéanfar Caibidil 4 de Chuid 8 den
Acht Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39
de 1997), lena dtugtar rialacha maidir le cain
a asbhaint as iocaiochtai 1is taisce, a least ar
an modh agus a mhéid a shonrdéfar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don Run seo.
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THAT Chapter 4 of Part 8 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides rules for the deduction of tax
from deposit interest payments be amended in
the manner and to the extent specified in the
Act giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

21. “GO ndéanfar alt 481 den Acht
Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), a bhaineann le faoiseamh i Ieith
infheistiochta i scanndin, a least ar an modh
agus a mhéid a shonrofar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT  section 481 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which deals with relief for investment in
films, be amended in the manner and to the
extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

22. “GO ndéanfar an tAcht Comhdhluite
Canacha 1997 (Uimh. 39 de 1997), a leasu tri
rialacha a thabhairt maidir le cénachas ar
idirbhearta airgeadais sonraithe ar an modh
agus a mhéid a shonréfar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Rin seo.

THAT the Taxes Consolidation Act 1997
(No. 39 of 1997) be amended by providing
rules for the taxation of specified financial
transactions in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

23. “GO ndéanfar ailt 198 agus 246 den Acht
Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndeonaitear dioltinti 6 chain
ioncaim 1 ndail le hiocaiochtai 0is arna
ndéanamh le cuideachta a choénaionn 1
gcrioch iomchui, a least ar an modh agus a
mhéid a shonrofar san Acht lena dtabharfar
¢éifeacht don Run seo.

THAT sections 198 and 246 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which grant exemptions from income tax in
relation to payments of interest made to a
company resident in a relevant territory, be
amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

24. “GO ndéanfar alt 71 den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), agus Sceideal 24 a ghabhann leis an
Acht sin, a leasu ar an modh agus a mhéid a
shonrofar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Ruan seo chun rialacha nua a thabhairt

THAT section 71 of, and Schedule 24 to, the
Taxes Consolidation Act 1997 (No. 39 of
1997), be amended in the manner and to the
extent specified in the Act giving effect to
this Resolution to provide new rules for
quantifying the amount of foreign income to

P.T.O.
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chun an méid ioncaim coigriche a bheidh le
muireard i leith cédnach agus an méid
faoisimh creidmheasa a bheidh ar fail i leith
canach coigriche a fulaingiodh ar an ioncam
sin a chainniochtu.

be charged to tax and the amount of credit
relief available in respect of foreign tax
suffered on that income.”

—An tAire Airgeadais.

25. “GO ndéanfar an tAcht Comhdhluite
Canacha 1997 (Uimh. 39 de 1997) a leasu ar
an modh agus a mhéid a shonrofar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don RuUn seo tri
Chuid 35A a chur isteach chun rialacha a
thabhairt maidir le praghsail aistrithe.

THAT the Taxes Consolidation Act 1997
(No. 39 of 1997), be amended in the manner
and to the extent specified in the Act giving
effect to this Resolution by inserting Part 35A
to provide rules on transfer pricing.”

—An tAire Airgeadais.

26. “GO ndéanfar san Acht Comhdhluite
Canacha 1997 (Uimh. 39 de 1997) ailt 288,
291 agus 291A, a bhaineann leis an scéim
maidir le faoiseamh 1 leith caiteachais
chaipititil ar shoécmhainni dolaimhsithe ag
cuideachtai a mhodhnq, a leasti ar an modh
agus a mhéid a shonréfar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT in the Taxes Consolidation Act 1997
(No. 39 of 1997) sections 288, 291 and 291A,
which relate to the modification of the
scheme for relief for capital expenditure on
intangible assets by companies, be amended
in the manner and to the extent specified in
the Act giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

27. “GO ndéanfar alt 486C den Acht
Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena dtugtar faoiseamh ¢ chain
chorparaide do chuideachtai nua-thionscanta
airithe, a leasu ar an modh agus a mhéid a
shonrofar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo.

THAT section 486C of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides relief from corporation tax for
certain start-up companies, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

28. “GO ndéanfar Caibidil 1 de Chuid 6 den
Acht Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh. 39
de 1997), a bhaineann le canachas ar dhailti
cuideachtai, a leasu ar an modh agus a mhéid
a shonrofar san Acht lena dtabharfar ¢ifeacht
don Run seo, tri thorail a dhéanamh maidir le
dioluine a dhiultd i leith dibhinni a
fhaigheann cuideachtai Eireannacha in
imthosca éirithe.

THAT Chapter 1 of Part 6 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which deals with the taxation of company
distributions be amended in the manner and
to the extent specified in the Act giving effect
to this Resolution, by providing for the denial
of exemption to dividends received by Irish
companies in certain circumstances.”
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—An tAire Airgeadais.

29. “GO ndéanfar alt 80A den Acht
Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena dtugtar rialacha maidir le
canachas ar léasanna airithe, a leasu ar an
modh agus a mhéid a shonrofar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT  section 80A of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides rules for the taxation of
certain leases be amended in the manner and
to the extent specified in the Act giving effect
to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

30. “GO ndéanfar alt 402 den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir le rialacha
chun liuntais chaipitiala agus -caillteanais
cuideachta tradala a riomh, a leasu trid an
déileail seo a leathni chuig cuideachtai
airithe eile ar an modh agus a mhéid a
shonrofar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo.

THAT  section 402 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides rules for the computation of
capital allowances and losses of a trading
company be amended by extending this
treatment to certain other companies in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

31. “GO ndéanfar alt 766 den Acht
Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), a dhéiledlann le creidmheasanna
canach le haghaidh caiteachais ar thaighde
agus forbairt, a leasu ar an modh agus a
mhéid a shonréfar san Acht lena dtabharfar
éifeacht don Run seo.

THAT section 766 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which deals with tax credits for research and
development expenditure, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

32. “GO ndéanfar alt 542 den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), a bhaineann le trath diuscartha agus
fala socmhainne, a leasi ar an modh agus a
mhéid a shonréfar san Acht lena dtabharfar
¢éifeacht don Run seo.

THAT section 542 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which relates to the time of disposal and
acquisition of an asset, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

P.T.O.
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33. “GO ndéanfar alt 598 den Acht
Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndeonaitear faoiseamh ¢ chain
ghnochan caipititil 1 leith  dilscairti
socmhainni gno agus feirmeoireachta ar scor,
a leasu ar an modh agus a mhéid a shonréfar
san Acht lena dtabharfar éifeacht don Run
seo.

THAT  section 598 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which grants relief from capital gains tax for
disposals of business and farming assets on
retirement, be amended in the manner and to
the extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

34. “GO ndéanfar Caibidil 2 de Chuid 19 den
Acht Comhdhltite Canacha 1997 (Uimh. 39
de 1997), a bhaineann le gnbchain
inmhuirearaithe agus caillteanais inlamhala a
riomh, a least ar an modh agus a mhéid a
shonréfar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo.

THAT Chapter 2 of Part 19 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which relates to the computation of
chargeable gains and allowable losses, be
amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

35. “GO ndéanfar alt 607 den Acht
Comhdhliaite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndeonaitear dioluine ¢ chain
ghnochan caipitiil do dhitscairti urras
Rialtais agus urrus airithe eile, a leasu ar an
modh agus a mhéid a shonrofar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT section 607 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which grants an exemption from capital gains
tax to disposals of Government and certain
other securities, be amended in the manner
and to the extent specified in the Act giving
effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

36. “GO ndéanfar alt 611 den Acht
Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndeonaitear dioluine & chain
ghnochan caipititil do dhitscairti chun an
Stait, chun comhlachtai poibli airithe agus
chun carthanas, a leasu ar an modh agus a
mhéid a shonrofar san Acht lena dtabharfar
éifeacht don Run seo.

THAT section 611 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which grants an exemption from capital gains
tax to disposals to the State, certain public
bodies and charities, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

37. “GO ndéanfar alt 958 den Acht
Comhdhluite Céanacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), a bhaineann leis an data le cain
ioncaim, cain chorpardide agus cain
ghndchan caipititil a foc, a least ar an modh

THAT section 958 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which relates to the date of payment of
income tax, corporation tax and capital gains
tax, be amended in the manner and to the



agus a mhéid a shonréfar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Riin seo.
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extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

38. “GO ndéanfar alt 96 den Acht Airgeadais
1999 (Uimh. 2 de 1999), agus Sceidil 2 agus
2A a ghabhann leis an Acht sin, lena ndéantar
forail maidir le ratai canach ola mianra, a
leasti ar an modh agus a mhéid a shonrofar
san Acht lena dtabharfar éifeacht don Run
seo.

THAT section 96 of the Finance Act 1999
(No. 2 of 1999), and Schedules 2 and 2A to
that Act, which provide for the rates of
mineral oil tax, be amended in the manner
and to the extent specified in the Act giving
effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

39. “GO ndéanfar alt 98 den Acht Airgeadais
1999 (Uimh. 2 de 1999), lena ndéantar forail
maidir le faoiseamh 6 chain ola mianra d’ola
throm né do ghas peitriliam leachtaithe a
usaidtear le haghaidh tairgeachta
gortoireachta i dteach gloine, né le haghaidh
muisiriin a shaothrti, a leasi ar an modh
agus a mhéid a shonréfar san Acht lena
dtabharfar ¢éifeacht don Run seo.

THAT section 98 of the Finance Act 1999
(No. 2 of 1999), which provides for a relief
from mineral oil tax for heavy oil or liquefied
petroleum gas used for horticultural
production in a glasshouse, or for the
cultivation of mushrooms, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

40. “GO ndéanfar forail san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Ran seo chun dleacht
mhail, ar a dtabharfar cdin charbdin ar ghas
nadartha, a fhorchur de réir fhoralacha an
Achta sin ar ghas nadartha arna sholathar sa
Stat do thomhaltoiri.

THAT provision be made in the Act giving
effect to this Resolution for imposing a duty
of excise, to be known as natural gas carbon
tax, in accordance with the provisions of that
Act, on natural gas supplied in the State to
consumers.”

—An tAire Airgeadais.

41. “GO ndéanfar forail san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo chun dleacht
mhail, ar a dtabharfar cain charboin ar
bhreosla soladach, a fhorchur de réir
fhoralacha an Achta sin ar bhreosla soladach
arna sholathar sa Stat ag solathraithe ata
claraithe leis na Coimisinéiri Ioncaim.

THAT provision be made in the Act giving
effect to this Resolution for imposing a duty
of excise, to be known as solid fuel carbon
tax, in accordance with the provisions of that
Act, on solid fuel supplied in the State by
suppliers registered with the Revenue
Commissioners.”

—An tAire Airgeadais.

P.T.O.
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42. “GO ndéanfar alt 99 den Acht Airgeadais
2001 (Uimh. 7 de 2001), lena ndéantar forail
maidir le dliteanas daoine airithe i leith
dleachta mail, a leasti ar an modh agus a
mhéid a shonréfar san Acht lena dtabharfar
éifeacht don Run seo.

THAT section 99 of the Finance Act 2001
(No. 7 of 2001), which provides for the
liability of certain persons to excise duty, be
amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

43. “GO ndéanfar alt 130 den Acht
Airgeadais 1992 (Uimh. 9 de 1992), lena
ndéantar forail maidir le 1€irit ar Chaibidil
IV (feithicli a chlart agus canachas ar
fheithicli) den Acht sin, a leasti ar an modh
agus a mhéid a shonréfar san Acht lena
dtabharfar ¢ifeacht don Run seo.

THAT section 130 of the Finance Act 1992
(No. 9 of 1992), which provides interpretation
for Chapter IV (registration and taxation of
vehicles) of that Act, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

44. “GO ndéanfar, san Acht Canach
Breisluacha 1972 (Uimh. 22 de 1972)—

(a) alt 4B, a bhaineann le solathairti earrai

dochorraithe, a leasi chun forail a
dhéanamh maidir le rogha
chomhphadirteach cénachais ar dhiol

maoine a bheadh diolmhaithe thairis sin i
gcasanna ina ndearnadh an mhaoin a
athshealbhu,

(b) alt 8, a bhaineann le daoine cuntasacha, a
leasu chun forail a dhéanamh maidir le
cdnachas ar ghniomhaiochtai airithe de
chuid an Stait agus comhlachtai poibli,

(¢) alt 10, a bhaineann leis an méid ar ar
inmhuirir cain, a leasi chun forail a
dhéanamh maidir le canachas ar chértai
teileafoin an trath a Gsaidtear an carta sin
chun earrai nd seirbhisi a cheannach
seachas an trath a cheannaitear an carta,

(d) alt 13, a bhaineann le loghadh canach ar
earrai a onnmbhairitear, etc., a least chun
na coinniollacha a leagtar amach sa dli a
neartd agus chun forail a dhéanamh nach
mbeidh feidhm ag ratail nialais mura
gcomhliontar na coinniollacha sin,

(e) alt 15, a bhaineann le cain a mhuireart ar

THAT in the Value-Added Tax Act 1972
(No. 22 of 1972)-

(a) section 4B, which relates to the supplies
of immovable goods, be amended to
provide a joint option for taxation of the
sale of a property that would otherwise
be exempt in situations where the
property has been repossessed,

(b) section 8, which relates to accountable
persons, be amended to provide for the
taxation of certain activities of the State
and public bodies,

(¢) section 10, which relates to the amount
on which tax is chargeable, be amended
to provide for the taxation of telephone
cards at the time that card is used to
purchase goods or services rather than at
the time the card is purchased,

(d) section 13, which relates to the remission
of tax on goods exported, etc. be
amended to strengthen the conditions set
out in the law and provide that zero-
rating does not apply if those conditions
are not complied with,

(e) section 15, which relates to the charge of



earrai allmhairithe, a leasti chun forail a
dhéanamh nach mbeidh feidhm ag ratail
nialais maidir le hearrai a allmhairia ata
le cur chuig Ballstat eile mura
solathraionn an t-allmhaireoir faisnéis
airithe do na Coimisinéiri Ioncaim trath
an allmhairithe,

(f) Sceideal 1, a bhaineann le
gniomhaiochtai diolmhaithe, a leasu
chun an dioluine i leith seirbhisi poist
poibli a shrianadh tri chonarthai arna
gcaibidil ar leithligh a eisiamh,

agus go ndéanfar gach least diobh sin ar an
modh agus a mhéid a shonr6far san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.
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tax on imported goods, be amended to
provide that zero-rating does not apply to
the importation of goods that are destined
for another Member State unless the
importer at the time of importation
provides certain information to the
Revenue Commissioners,

(/) Schedule 1, which relates to exempted
activities, be amended to restrict the
exemption for public postal services by
excluding contracts that are individually
negotiated,

and that each such amendment be made in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

45. “GO ndéanfar alt 41 den Acht
Comhdhluite Dleachtanna Stampa 1999
(Uimh. 31 de 1999), lena gcinntear an tsli ina
ndéanfar tiolacas i gcomaoin féich a
mhuirearu, a least ar an modh agus a mhéid a
shonrofar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo.

THAT section 41 of the Stamp Duties
Consolidation Act 1999 (No. 31 of 1999),
which determines how a conveyance in
consideration of debt is to be charged to
stamp duty, be amended in the manner and to
the extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

46. “GO ndéanfar alt 124B den Acht
Comhdhltuite Dleachtanna Stampa 1999
(Uimh. 31 de 1999), lena bhforchuirtear
tobhach ar phréimheanna arachais saoil
airithe, a leasu ar an modh agus a mhéid a
shonrofar san Acht lena dtabharfar éifeacht
don Run seo.

THAT section 124B of the Stamp Duties
Consolidation Act 1999 (No. 31 of 1999),
which imposes a levy on certain life
insurance premiums, be amended in the
manner and to the extent specified in the Act
giving effect to this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

47. “GO ndéanfar alt 125A den Acht
Comhdhluite Dleachtanna Stampa 1999
(Uimh. 31 de 1999), lena bhforchuirtear
tobhach ar arachoiri slainte, a leasti ar an
modh agus a mhéid a shonrofar san Acht lena
dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT section 125A of the Stamp Duties
Consolidation Act 1999 (No. 31 of 1999),
which imposes a levy on health insurers, be
amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

P.T.O.



210

48. “GO ndéanfar alt 57 den Acht
Comhdhluite Canach Faltas Caipititiil 2003
(Uimh. 1 de 2003), lena bhforchuirtear
teorainn ama i ndail le haisioc canach a ro-
iocadh a éileamh, a leasu ar an modh agus a
mhéid a shonrofar san Acht lena dtabharfar
éifeacht don Run seo.

THAT section 57 of the Capital Acquisitions
Tax Consolidation Act 2003 (No. 1 of 2003),
which imposes a time limit in relation to
claiming a repayment of tax that has been
overpaid, be amended in the manner and to
the extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

49. “GO ndéanfar alt 89 den Acht
Comhdhluite Canach Faltas Caipitiuil 2003
(Uimh. 1 de 2003), lena ndeonaitear
faoiseamh i leith maoine talmhaiochta a
ghlacann pearsana aonair airithe, a leasu ar
an modh agus a mhéid a shonrdéfar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don Run seo.

THAT section 89 of the Capital Acquisitions
Tax Consolidation Act 2003 (No. 1 of 2003),
which grants relief in respect of agricultural
property which is taken by certain
individuals, be amended in the manner and to
the extent specified in the Act giving effect to
this Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

50. “GO ndéanfar Codanna 6 agus 7 den
Acht Comhdhluite Canach Faltas Caipitiuil
2003 (Uimh. 1 de 2003), a bhaineann, faoi
seach, le tuairisceain agus meastinachtai agus
le cain, Gs agus piondis a ioc agus a ghnéth1,
a leasu ar an modh agus a mhéid a shonrdfar
san Acht lena dtabharfar éifeacht don Rin
seo.

THAT Parts 6 and 7 of the Capital
Acquisitions Tax Consolidation Act 2003
(No. 1 of 2003), which relate to returns and
assessments and the payment and recovery of
tax, interest and penalties respectively, be
amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

51. “GO ndéanfar an tAcht Comhdhluite
Céanacha 1997 (Uimh. 39 de 1997), lena
ndéantar na hachtachain a bhaineann le cain
ioncaim, cain chorpardide agus cdin
ghnochan caipititil a chomhdhlathu, lena n-
airitear achtachain airithe a bhaineann freisin
le canacha agus dleachtanna eile, a least, ar
an modh agus a mhéid a shonréfar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don Run seo, chun
go mbeidh tobhach ar direamh ann ar a
dtabharfar ‘tobhach sainchdnaithe’.

THAT the Taxes Consolidation Act 1997
(No. 39 of 1997), which consolidates the
enactments  relating to income tax,
corporation tax and capital gains tax,
including certain enactments relating also to
other taxes and duties, be amended to include
a levy to be known as ‘domicile levy’ in the
manner and to the extent giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.




52. “GO ndéanfar alt 825 den Acht
Comhdhluite Canacha 1997 (Uimh. 39 de
1997), lena ndéantar forail maidir leis an
gcaoi a ndéilealfar 6 thaobh canach le conai
daoine a thugann maoin don Stat, a least ar
an modh agus a mhéid a shonréfar san Acht
lena dtabharfar éifeacht don Run seo.
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THAT  section 825 of the Taxes
Consolidation Act 1997 (No. 39 of 1997),
which provides for the tax residence
treatment of donors of property to the State,
be amended in the manner and to the extent
specified in the Act giving effect to this
Resolution.”

—An tAire Airgeadais.

12b6. “D’ainneoin aon ni sna Buan-Orduithe:

(1) Go ndéanfar na himeachtai sa
Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis
Phoibli ar an mBille Airgeadais 2010 a
thabhairt chun criche de réir an chlair ama
seo a leanas:-

Data: Imeachtai: Le criochnu
trath nach
déanai na:

D¢ Mairt, Caibidli 1, 2, agus 3 de 5.30 p.m.

23 Feabhra  Chuid 1 (ailt 1 go 22)

Caibidil 4 de Chuid 1 8 p.m.
(ailt 23 go 38)
D¢ Céadaoin, Caibidli 5 agus 6 de 1p.m.

24 Feabhra  Chuid 1 (ailt 39 go 59)

Caibidli 1, 2, 3 agus 4 5.30 p.m.
de Chuid 2 (ailt 60 go
106)

Cuid 3 (ailt 107 go
126)

Cuid 4, 5 agus 6 (ailt
127 go 155), Sceidil 1
go 4 agus an Teideal.

8 p.m.

Déardaoin,
25 Feabhra

1 p.m.

agus i gcas nach mbeidh na himeachtai
criochnaithe faoin am ata luaite, go ndéanfar
iad a thabhairt chun criche le Ceist amhain, a
chuirfear 6n gCathaoir, agus nach bhfoldidh,
1 ndail le leasuithe, ach leasuithe a bheidh
curtha sios né a mbeidh glactha leo ag an
Aire Airgeadais n6 ag Aire Stdit, arna
ainmnit n6 arna hainmnit mar ionadai thar a
cheann, agus go ndéanfaidh an Cheist na
leasuithe uile a bheidh dirithe ar an gCuid
den Bhille da dtagraionn siad a chur de laimh.

That, notwithstanding anything in Standing
Orders:

(1) The proceedings in the Select
Committee on Finance and the Public Service
on the Finance Bill 2010 shall be brought to a
conclusion in accordance with the following
timetable:-

Date: Proceedings: To
conclude
not later
than:

Tuesday, Chapters 1, 2, and 3 of 5.30 p.m.

23rd February Part 1 (sections 1 to 22)

Chapter 4 of Part 1 8pm.
(sections 23 to 38)
Wednesday, Chapters 5 and 6 of Part 1 p.m.

24th February 1 (sections 39 to 59)

Chapters 1, 2, 3 and 4 of 5.30 p.m.
Part 2 (sections 60 to
106)

Part 3 (sections 107 to 8 p.m.
126)

Thursday, Parts 4, 5 and 6 (sections
25th February 127 to 155), Schedules 1
to 4 and the Title.

1 p.m.

and where proceedings have not concluded by
the stated time, they shall be brought to a
conclusion by one Question, which shall be
put from the Chair, and which shall, in
relation to amendments, include only those
set down or accepted by the Minister for
Finance or a Minister of State, nominated as
substitute on his behalf, and the Question
shall dispose of all amendments addressed to
the Part of the Bill to which they refer.

P.T.O.
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(2) T gcas go ndéanfar votail a
¢ileamh ar na himeachtai ar an mBille
Airgeadais 2010, sa Roghchoiste um
Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli, ach
amhain ar Cheist arna cur mar a fhorailtear de
réir mhir (1), go geuirfear togail na votala sin
agus cur aon Cheiste a bheidh ag brath uirthi
siar go dti-

(a) direach roimh an gcéad trath eile
a cheapfar chun Ceist a chur de
réir mhir (1), nd

(b) 1 gcas nach geuirfear an Cheist
sin, trath a bheidh imeachtai i
gCoiste ar na nithe a bheadh
arna gcinneadh trid an gCeist sin
a chur arna gcriochnt ar shli
eile.

(3) Go ndéanfaidh an Roghchoiste, de
réir Bhuan-Ordu 87, teachtaireacht a chur
chuig an Dail, trath nach déanai na an 25
Feabhra, 2010, i ndail le criochna a
bhreithnithe ar an mBille Airgeadais 2010.

(2) Where a division is claimed on the
proceedings on the Finance Bill 2010, in the
Select Committee on Finance and the Public
Service, other than on a Question put as
provided for in accordance with paragraph
(1), the taking of such division and the
putting of any Question contingent thereon
shall be postponed until-

(a) immediately before the time
next appointed for the putting of
a Question in accordance with
paragraph (1), or

(b) in the event of such Question
not being put, when proceedings
in Committee on the matters
which would have been decided
by the putting of such Question
have been otherwise completed.

(3) The Select Committee shall, in
accordance with Standing Order 87, send a
message to the Dail in relation to the
completion of its consideration of the Finance
Bill 2010, not later than 25th February,
2010.”

—An tAire Airgeadais.

13. “Go molann Dail Eireann an tUasal Sean
O Cuirredin lena athcheapadh ag an
Uachtaran ina Choimisinéir Teanga.

That Dail Eireann recommends Mr Sean O
Cuirreain for re-appointment by the President
to be An Coimisinéir Teanga.”

—An tAire Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltacha.

21b. “Go dtugann Dail Eireann d4 haire an
Tuarascail 6n gComhchoiste um an Leasu
Bunreachta maidir le Leanai dar teideal ‘An
Tuarascail Deiridh ar an mBille um an
Ochtu Leasu is Fiche ar an mBunreacht 2007
- Togra maidir le leasu bunreachta chun
cearta leanai a dhaingniv’ a leagadh faoi
bhraid Dhail Eireann an 16 Feabhra, 2010.

That Dail Eireann notes the Report of the
Joint Committee on the Constitutional
Amendment on Children entitled ‘Final
Report on the Twenty-eighth Amendment of
the Constitution Bill 2007 - Proposal for a
constitutional amendment to strengthen
children’s rights’ which was laid before Dail
Eireann on 16th F ebruary, 2010.”

—DMary O'Rourke, Chairperson of the Committee

[18 February ,2010]

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY
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4.  An Bille um Thracht ar Bhoithre 2009 — An Dara Céim (atogdil).
Road Traffic Bill 2009 — Second Stage (resumed).

23. An Bille um Pleanail agus Forbairt (Least1) 2009 [Seanad] — An Dara Céim (atogail).
Planning and Development (Amendment) Bill 2009 [Seanad] — Second Stage (resumed).

TEACHTAIREACHTAI ON RIALTAS
MESSAGES FROM THE GOVERNMENT

Meastachain i gcomhair Seirbhisi Poibli, 2010:
Estimates for Public Services, 2010:

For the purposes of Article 17.2 of the Constitution, the Government recommend that a
sum not exceeding €46,315,380,000 be granted out of the moneys provided by the
Oireachtas to defray the charges which will come in course of payment during the year
ending on 31 December 2010 for Public Services.

Given on this 16th day of February, 2010

(Signed) Brian Cowen,
An Taoiseach.

An Bille um Chiste Scolaireachtai George Mitchell (Leasu) 2010.
George Mitchell Scholarship Fund (Amendment) Bill 2010.

For the purpose of Article 17.2 of the Constitution, the Government recommend that it is
expedient to authorise such payments out of moneys provided by the Oireachtas as are
necessary to give effect to any Act of the present session to amend the George Mitchell
Scholarship Fund Act 1998; and to provide for related matters.

Given on this 17th day of February, 2010

(Signed) Brian Cowen,
An Taoiseach.

MEMORANDA

Deéardaoin, 18 Feabhra, 2010
Thursday, 18th February, 2010

Cruinnitl den Choiste um Chuntais Phoibli i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 1, LH2000, at 10 a.m.

An Bille Uchtala 2009:
Adoption Bill 2009:

Cruinnit den Roghchoiste um Shlainte agus Leanai i Seomra Coiste 3, TL2000, ar 11 a.m.

P.T.O.
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Meeting of the Select Committee on Health and Children in Committee Room 3, LH2000, at

11 am.
SCRIBHINNi A LEAGADH FAOI BHRAID NA DALA
DOCUMENTS LAID BEFORE THE DAIL
Reachtuil: Statutory:

1) An Roinn Cosanta. Acht an Aontais
Eorpaigh (Grinnscruda) 2002. Tuarascail
Leathbhliantil -  Uachtaranacht na
Sualainne, 1 Itil — 31 Nollaig, 2009.

2) An Roinn Talmhaiochta, Iascaigh agus
Bia. Tuarascail Leathbhliantail maidir le
Forbairti san AE, Iil - Nollaig, 2009.

Neamhreachtuil:

1) An tOrdd um Léarionad Leanai agus
Ogénach Fhionnghlaise (Scoil Choinneéla
Leanai) (Alt 163(1)) 2010 (I.R. Uimh. 46 de
2010).

2) Dail Eireann. An Coiste um Chuntais
Poibli. An Chéad Tuarascail Eatramhach
maidir le Canacha a Chailleadh mar gheall
ar Dhliteanas Teoranta a Mhi-Usaid.
Feabhra, 2010.

1) Department of Defence. European Union
(Scrutiny) Act 2002. Six-Monthly Report -
Swedish Presidency, 1 July - 31 December,
2009.

2) Department of Agriculture, Fisheries and
Food. Six-Monthly Report on Developments
in the EU, July - December, 2009.

Non-Statutory:

1) Finglas Child and Adolescent Centre
(Children Detention School) (Secton 163(1))
Order 2010 (S.1. No. 46 of 2010).

2) Dail Eireann. Committee of Public
Accounts. First Interim Report on the Loss
of Fiduciary Taxes arising from abuse of
Limited Liability. February, 2010.
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